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Megtiszteltetés volt számomra, hogy részt vehettem az Európai Ifjúsági Találkozón
Druskininkaiban, Litvániában. Nem ez volt az első alkalom, hogy az Európa az
Iskolában Győztesek Találkozójára utazhattam, mégis ez az összejövetel legalább
annyira felejthetetlen volt számomra, mint az előzőek. Tavaly „Tanulunk
demokráciában élni” c. dolgozatomban az iskolai demokrácia és a fiatalok közötti
erőszak kérdéskörével foglalkoztam, 2004 augusztusában lehetőségem volt
Pozsonyban egy teamer-képzésen részt venni, ahol új nézőpontból ismerhettem meg
az ifjúsági vezetők munkakörét, a felkészülés fázisait és a tartalmi feladatait, a
fontossági, kulcselemeket egy ilyen találkozó sikeres lebonyolításához. Az idei évben
– elhagyva az iskolapadot, egyetemistaként/joghallgatóként – az Európa Versenyben
ugyan hivatalosan nem vettem részt, de az ez évi dolgozatok értékelésében igen, erre
a feladatra megtiszteltetésként meghívást kaptam. Így jutottam el a litvániai
találkozóra, ahol már akaratlanul is a korábbi ismereteimre támaszkodva, új
szempontjaim szerint megfigyelhettem és kamatoztathattam a korábbi találkozókon
tapasztaltakat és a pozsonyi képzésen tanultakat.

A találkozókat általában nagyfokú izgalom, várakozás és felkészülés előzi meg.
Meggyőződésem szerint a meghívottaknak – kimondatlanul is – méltó módon kell
képviselniük hazájukat, hiszen ők a korosztályuk nagykövetei. Érdekes tapasztalat,
hogy egy ilyen felkészülés sok –sok új ismeretet nyújt a magyar diákoknak is,
sokkal többet tudnak meg saját országukról. Olyan dolgokat, amiket az iskolában
nem tanultak. Bemutathatják, amire maguk is nagyon büszkék.

A program elengedhetetlen része az ún. „country market”, ahol a résztvevőknek
röviden, de lehetőleg látványosan kell bemutatniuk hazájukat, erre a „show-ra” a
legtöbben már otthon előre készülnek, tablókkal, filmekkel, - információs anyagokat
gyűjtenek ill. a saját országukra jellemző különlegességeket, jellemzőket hoznak
/visznek /magukkal.

Ugyanakkor a másik oldalon – a találkozó szervezőinek és a teamereknek is
alaposan fel kell készülniük a sokféle országból érkező, különböző kulturális
hátterű, más-más formában szocializálódott fiatal fogadására és a tervezett
programokra. Összejövetelünk szervezője Mrs. Aurelija STASAITIENE, az Európa az
Iskolában litván nemzeti bizottságának koordinátora volt, aki mindig mosolyogva,
fáradtságot nem ismerve ügyelt arra, hogy mindenki a lehető legjobban érezze
magát, és hogy semmiben ne szenvedjünk hiányt – a megérkezés első percétől
kezdve a búcsúzás utolsó percéig. Munkájával a programot igyekezett a lehető
legtökéletesebbre szervezni, hiszen a 22 résztvevő közül a legtöbben még nem jártak
Litvániában, így lényeges, hogy milyen képet alakítanak ki magukban, vagy majd
„visznek magukkal” a velünk együtt nemrégiben függetlenné vált kis balti országról.

A két teamer, Aivaras és Dovile kezdettől fogva barátságosak és nyitottak voltak, és
arra törekedtek, hogy a különböző programokon – mindenek előtt játékokon és
energizereken keresztül – minél nagyobb összhang alakuljon ki a csoporton belül.



Legalább ilyen fontos az, hogy a vezetők egyenrangú félként kezeljék a résztvevőket.
A mindenkire vonatkozó általános viselkedési szabályok kialakításába lehetőség
szerint bevonták a résztvevőket is, sőt ügyeltek még arra is, hogy egy esetleges
„szabálysértés” (pl. késés) pedig milyen súlyos szankciót vont maga után (büntetés:
fekvőtámaszok).

Megítélésem szerint minden találkozó legelemibb, legfontosabb része a sikeres
„jégtörési” breaking ice fázis, mivel az emberi kapcsolatoknak egy multikulturális
környezetben óriási szerepük van, akárcsak saját életünkben. Bár a fiatalok, ők
mindnyájan egy-egy ország résztvevő iskoláinak kiválóságai, részvételi belépőjük
valami különleges többlet teljesítmény volt, mégis ezeknek a fiataloknak jelentős
része itt került először igazán éles helyzetbe: nemcsak egy kis közösség körében,
hanem fontos közös  programokban való tevékenység keretében és ezeken történő
aktív részvétellel, - bekapcsolódhattak  a kijelölt témákba, team-munkákba,
elfogadva mások véleményét és érveit is.
A kirándulások, az ismeretlen és váratlan helyzetekhez való alkalmazkodásban a
segítőkészség, az egymás iránti felelősség növekedését eredményezték.

A hivatalos program részeként talán a korábban megszokott helyektől eltérően
számomra úgy tűnt, hogy most kevesebb lehetőség adódott az egymás közötti
véleménycserére, vitára, mivel a workshop-ok inkább a kreativitásnak és művészi
alkotásnak, a képzelőerő kibontakoztatásának nyitottak nagyobb teret, mind
egyénileg, mind pedig csoportos formákban. - Ezt az űrt azonban, vagy inkább a
gondolatok megosztásának igényét töltötték ki az általunk provokált rendszeres esti
beszélgetések, amelyeknek meghitt miliője gyorsan megteremtette a kommunikációs
teret.

A szervezett programok mellett Vilniusban, majd a hét folyamán Druskininkai-ban
jutott idő városnézésre, a gyors ismerkedésre a környékbeli nevezetességekkel.

A találkozó és a programok munkanyelve az angol volt. Éppen ezért minden
résztvevő számára különösen fontos lenne a biztos angol nyelvtudás, nemcsak az
eredményes részvétel miatt: véleményem szerint az „emberi szó” és a kommunikáció
elengedhetetlen a fiatalok közötti mélyebb kapcsolatok kialakításához. Annak
ellenére, hogy néhányaknak kisebb nyelvi nehézségei voltak, nem képezte akadályát
annak, hogy mégis meglehetősen jó, bensőséges légkör alakuljon ki a csoporton
belül.

Az ínyenceknek kedveztek a litván konyha különlegességei, a fenséges ízekkel és
különleges látványokkal. A nyári melegben üdítően hatott a sokféle friss gyümölcs
és a különböző saláták, melyeket nap, mint nap többször volt alkalmunk
kipróbálni.

Őszinte szívvel ajánlom mindenkinek, hogy ki-ki lehetősége szerint látogasson el
Litvániába, illetve az őnáluk megismert aktivitással és lelkesedéssel is vegyen részt
az új típusú Európa kialakításában.

Szeretnék köszönetet mondani mindazoknak, akik közreműködtek az összejövetelre
eljutásunkban, ennek szervezésben: az Európa az Iskolában Magyar Nemzeti
Bizottságának és a litván vendéglátóknak, a szervezőknek az igazán európai
szellemű, csodálatos élményért.

2005. augusztus                                                  POLAI GYÖRGY PATRIK
                                                           Nagykanizsa



“BEING A CITIZEN IN A CHANGING EUROPE”

Druskininkai ,  Lithuania
European Youth Gathering

16 – 23 July 2005

It was a real great pleasure and at the same time an honour for me to be invited to
the European Youth Gathering in Druskininkai, Lithuania. Although this was not
my first ‘Europe at School’ Prize-winners’ Gathering, even so I find this meeting as
one of the most impressives. With this gathering I feel that Europe at School activity
became again a real part of my life.

Last year I wrote the essay “Learning democracy” focused on school democracy and
youth violence. In August 2004, I had the possibility to participate in a training
course for youth leaders where I gained knowledge about youth leaders work, the
phases and tasks of the preparations and organization of gatherings, with new and
different aspects and methodology.

This year, as a university law-student, I was involved in evaluation of the essay
works of the European Competition, and I was very honoured to have been invited
for more experience to the Lithuanian Gathering. I had the opportunity to observe
everything, what I experienced in former gatherings and learnt in the teamer
training seminar, as well as made good use of my knowledge and practice in this
field.

Before the beginning of such a multicultural gathering, everybody is very excited,
anxious and making preparations for the journey. The invited pupils should always
represent their countries worthily like ambassadors of young generation. They learn
by doing this a lot about their own countries too!!

An essential part of the programme was the country market, where every
participant had to perform a short, but catchy and spectacular presentation about
their countries in our micro community. Most of them prepared for this ‘show’ at
home – in the course of collecting information materials, bringing special foods and
drinks along with them and proud to share it with their friends.

On the other hand, the gathering’s organizers and teamers as well have to prepare
for the draft programme and the reception of young people from all over Europe
with different cultural and social background. The ‘HEAD’ organizer of our meeting
was Mrs Aurelija STASAITIENE, the Lithuanian Coordinator for ‘Europe at School’,
who always took care of our cheer, happiness and security as well. It is a lot of
thanks to her, that we were not short of anything, - she is an excellent teacher,
educator – from the first moment until our departure. She made many efforts to
organize the programme as perfect as possible, because most of the participants
have never been in Lithuania before. It is important what impressions and
experiences they gain and collect in this small, newly independent, beautiful Baltic
country.

The two teamers, Aivaras and Dovile were really friendly and open-minded from the
start on, coordinated and harmonized the group – first of all by different games and



energizers during the whole week.  However, it is important that they considered us
as equal partners. They tried to involve us in setting up the rules of the gathering.
What is more, they imposed special punishments (e.g. push-ups) if someone
ignored a rule (e.g. “never be late”)

In my opinion, the successful ice-breaking phase is/and was one of the most
important parts of every gathering because the human relationships play an
immensely huge role in such a multicultural atmosphere – and in the real life, as
well. Good teamers organize always such activities, energizers and amusing games
which facilitate and help the participants to create relationships among each other -
on the other hand, this kind of group work should promote cooperation and
teamwork among them – it is also a good message for the real life.  However, these
activities ensure that pupils can get to know each other from different aspects and
from various points of views.

On the other hand, our responsibility for each other, and readiness to help,
increased during the excursions, through adjustment to unknown and unexpected
situations.

Differently from other gatherings, it seemed to me that as the part of the official
programme, there may have been less occasion for discussions; exchanging our
ideas about some issues, because the workshops were rather about art works,
creative inspiration and our imagination as well, in individual and collective forms.
But even this gap was filled by the regular conversations at night – created a cosy
milieu and atmosphere for communication.

We also had the chance and time for our own discoveries - to go sightseeing in
Vilnius and in Druskininkai as well. Especially, we found a lot of the interesting
places, buildings, houses etc.  (also a fascinating boat trip to Liskiava Monastery).

The working language of the gathering and the programmes was English. Therefore
the solid knowledge of English /as foreign language/ should be vitally important for
every pupil, not only because of a good participation: “human words” and
straightforward communication with each other are necessary and essential for
creating more intensive relationships. Despite the fact, that some people had
problems with the English- language, it was not difficult to develop a quite good,
pleasant atmosphere with all of the participants.

We could enjoy epicurean delights of the Lithuanian cuisine during the whole week
which is characterized by magnificent flavours and special spectacles. Especially we
liked the variety of fruits and different types of salads, which we could enjoy day by
day.

I recommend everybody with all my heart to visit Lithuania and learn about their
way of forming our new Europe.

My thanks to everybody organising and arranging this gathering, for an
unforgettable European experience!
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